ANNTWEUUNANUMBINEANUN
ATEITNEATNIZIBUNAT W.A. 2571

HAUNITINSALETUNSRIsan W unenumisivinisuasunanddse  nsiunduatu
awlnelduuusnues (Font) wila TH Sarabun PSK au1a 18, 16, 14 way 12 points aufvualy
Luulody Ruviutifignrunn A4 anuenatiovnsauenasaneds 13-16 wth AseuaznINsINY
4-8 578015 Fuatuuszneulusehdendnselud

UNAMUIY

yanefls unanuiidisuuuuresmIferamdninms ndnfe fnsiauyiguniednistmun
goulwnvalymiitaiau Snsduaii uazdnfiunisitvesnadszuy fnsTusindeya W1sURsIen
foua firnw Insalnanazazunansidevlidnouussgnuinguszasd liteyavdendnnsunsogisd
wihluganuimmndmsdrnsiemaiinmstunnssgndld

UNAINIAYINTG

yanefls unenufideutuludnvazuesnsiunt Boudes feyatiugiumalninisanmuide
Y9IULDY ¥30v0NPU Wiz FarsalvieiaueuuimnuAalnl q videiduunanumainmsd
iauslnwAnlm 9 Tagdedannnguiiiieiduniuddmsugaulaly

A15199 1 TV VANVBIAUATUUNAILITULATUNAIINIVINTG

UNAIUIY UNAIUIBINTS

. YaunAuide (nwivenaznwsingy)

. YounAuide (nwlnelazn1wsingy)

L UNARED (M lnelazn1wding)

. UNARED (M lnelazn1wdingy)

. Adfgy (M ivewazn1wsingy)

. Adfny (N ivekazn1wsingy)

. Extended Abstract (n19189098)

. Extended Abstract (M¥199ng)

AN

AN

. A5N15fn

. WaNSANYILaYINTal

. MSNUMIWITTUNTTULALINTA

. A5UNaN1SANK

- ayUuazwunliduluauian

. AnAnssuUsEAA (D1d)

Ol |N|o |t |s v N |-

. AnAnssuUsend (D1d)

10. wauselgrliugoy

10. waUselewliugoy

11. M UaNen1siy Al

11. MUaNen15LY Al

12 . 1NET91999

12. 1NETD1994




FULUULAZIUINADN YT

A1519% 2 miﬂ"mumgﬂLLUULLazsum@éff;é’ﬂmsuaﬁuaﬁ’uwmm%%’aLLazwmmf‘mmi

AUAUUUNAIUNIIVINTITHAZUNAINIRY

adeluunanu Font = TH Sarabun PSK
. szsm:mizw:m s -
v o ussnaduan o o N153AVBAINU
ABNYT | e AONYS
1. Foi3os (M lneag 16 pt 16 pt Bold Asnanamtinszay
A1WDINGY)
2. A1 “UnAnen” 16 pt 16 pt Bold | Asnanawmiinseeny
“Abstract”
3. Wemundnge 14 pt 14 pt Regular | L@NLUY (Justified)*
Abstract Content
4. A1 “AdAey” 14 pt 14 pt Bold | ¥nveudeuss
“Keywords” NUINTZANY
5. AdAgy 14 pt 14 pt Regular -
Keywords
6. A1 “Extended Abstract” 16 pt 16 pt Bold | Asnanawmiinseeny
7. 111 “Keywords” 14 pt 14 pt Bold | Fnveoudieves
NNTZANY

8. Keywords 14 pt 14 pt Regular -
9. Witanansinge 16 pt 16 pt Bold | Asnananihnsyeny
Other main topics
10. o 14 pt 14 pt Regular | W@xLU2 (Justified)*
Content
11, ewenansanids 12 pt 12 pt Regular | Rusiluuntaae**
References Wil (ustified)*

N13NMUAFULUUUNAINIIBUAZUNANNIVING drusuiinam TRgdauun qe
1. faAminsgany Wy Ad Wsefmumesuin 8.27%11.69 117

WYLVBUY

AUy 1 U0
YauLdunseay 0 i)

AUUY 1 T

Qe

1%
a

A1ua19 0.75 1
AU 0.75 1

Yensea 0.5 i
2. WUU9NWs TH SarabunPSK aua 18, 16, 14 Wag 12 points

WINszAe 0.5 U7

De




-3-

Auuzidmiudidey

1. #aiFeq (Title): agTavauvuvemii fsmwlnewaznmssinge Jedewsaznuiinue
el 2 uss9in

2. undage (Abstract): fnsnwilneuaznensange Tnetuduieundndontwlnefouud ds
puFIBUnARgan gy undadenglusening 250-300 M wazusTALINTest vt lHE D9
MU 0.5 47 wazdndomnuluusardentuuudennudnvou mnilfsnusidudaudnualviesnus
n3n Tldlous Symbol suisivifuisnesauluussindy

3. fddny (Keywords): sffunisionindiuvesundage (Abstract) msidendddniiiedasty
UNAINIIUIY 4-5 AN

4. @i (ntroduction): tlenandatiym A Smguszasdn1side warsmieniingaenas
(Literature review) A7

5. Extended Abstract: UnasUunaAuveinnisuazunanuideiifiannueuaglviseaziden
wnnirundngentaly (Standard Abstract) widuninuneuideatiuidiu (Full Paper) lnefinauenog
Tueae 800-1,000 A1 warlsiiu 3 i fdulsvneudedil

A15197 2 Wderanves Extended Abstract unanuideiazunanuivinmaduniwdingy

UNAUIY UNAUIBINTG
5.1 Introduction and Objectives 5.1 Introduction and Objectives
5.2 Materials and Methods 52-
5.3 Results and Discussion 5.3 Literature Review and Discussion
5.4 Conclusion 5.4 Conclusion and Future Perspectives
5.5 Keywords 5.5 Keywords
5.6 References 5.6 References

Auwuzidmiuidey
5.1 Introduction and Objectives: a5uneauduun ey wnnalun13vinide wazingusvasd
Tneadeiifionansdads
5.2 Materials and Methods: 83u1833aiiunns 3esile nienquietiefildnedauuue s
19A1Y KALD1ATLBNANTONBIN LAV ZE
5.3 Results and Discussion:
- tnauenansAnwfiddiny 19ld m31e A3 videgUunmuszney tilemnudalay
- oduenadndndoudenlsafunguivionsfinudu uazdeaienanssnads
5.4 Conclusion: agUansyddny wavtarauawuglunisuiluldne
5.5 Keywords: 117U 4-5 A1 #ansaiu Keywords ¥89unaidatuLiu
5.6 References: :1en158198uanzfisndunaziieadasiinanndsly Introduction, Methodolosy
L&y Discussion
6. 35n13AnwY1 (Materials and Methods): oSuneiigniuinseslenazgUnsaliildlunismaass
Tnglideaszymnsavuendute oSuedaisnsilinaass laglhdeudududetu lisududes



-q-

wenviate mndududeansniinte asnsausnshdels Taglifmusmneavvesiite uaznsdifisnide
fifinsAnwialuaunieludn Fesldsunssusestiessaunisife Mesruidomainemans sy
wi1e1a% IRB (a3usaulunyuduardn) uasmihsauiisuses mnldsyydeyadangn mansansve
anudvsufasnsifariunany

7. wan15AnwIkardnsal (Results and Discussion): 1unisiauenareaniside asmugluiu
nsldmsns neml vionmdsznauntseluisuarinauslugliuuresdvduinity wasiadnusg q
Tu 319 nemuazam Feudunundinguvinidu lunadeunansvasedifinsiasaiamuglude
dmsuddnvaimeaiangendusides Sl

Heyanuad AUNUY A9819N133189U

M @nady (Mean) M = 25.60
D dhudssuuinsgiu SD = 2.45

SE AmuenLARouIATE L SE =0.35

n  Funumedslunguesy n =30

N Snaushethwiavan N =120

o seeuldpdAynIeEnn p < 0.05, p > 0.05 %30 FLaUTI LU p = 0.032
r dulsvBvsanduius r=10.65

R dulszAvSavdutuswign R =082

Re dulszAvisnnstivue Rz = 67

t  PNE0A t-test t =245

F en@dR F-test F =562

f wumanswa (Cohen’s f) f=025

£ aundvdwalu PLS-SEM f2=0.15

z  Aann Z z =196

b AdusAvdoanesliinimsgu b = 0.35

Q2 Arenuansatun1swensally PLS-SEM Q2 = 0.38

L2 L3

[ aad M. s noYo A Y 5
UANYUNNEDAN Taidu" ddes (Feamss / Roman)
- Snwsn3numsgudiulug Nldlaldunuiuwlsneaiflaenss vsedydnuainnsadineans
- LAY LAZLATDINNIENNALAAIENT 19U +, - =, <, >, X, +
a ¢ A o W ¢ a ' . A
- A3BIINNITAe sednanuallanizdu o 1w Y, (Summation), (Delta)
- ifnineasAunlgiumlulunesingy 1wy “in vitro”, “in vivo” wag “in situ”

8. ajunan1sfne (Conculsion): WunsgoasydfgyuazUszdneneIureinansive 8195
futalauanuzkazkumanzi lulguselewd



-5-

9. AnAnssuUsznia (Acknowlegdements): o19din3olufiAly 1unsuansmnuveurauA
Fremdslieideuasnmanieuenarsaadlumed uwililddudsuvhauidedse

10. nausglevdiiudou (Conflict of Interest): WBlHITeUUNANULI AT ANEAIUTAUE N
navszleviifionintu onefinademsiteriomsinudeya uifideursduladildfnansenuainns
Javhduatuiay pmudandfinanenTiuiinsaduayunanstursernuduiusdiudy wsinanu
mensidesanngurausslen wiedgmmainns vssansmsagdndulainmsuteyaifsiude
Toudsllumenuiifuivioli Tasianizesneds undsduyuimundmsunmsinunideaisszyliesng
Fou arudaudimamatsslovionfintulussminanssuiumsideldidudu egslsfiomu madame
Yoyaidudsdfey vssansns fussiliuunany wagdruamunsainisiuatulindsaniaudla
anumsaiuazanudunvesisefiadoauysaiudn

iail nadilifinaussloviiudou fiflouamnsndeudn “§lsuveussmaiunanuilifinausslovd
Wudau”

11. m3Wawensld Al (Al Declaration): MsansinuasNTzIomNd1eyaa AL Teuld Al e
aduayunanseusuatuuazmsiiidunsivelamuanumngas auulenemsld Al dmiudidou
Tnefifsufownsndeunadnsain Al wagsufinteuremnugnies arwanysal uasidonvisunves
UNAIY

nsdiiisinsld Al fioudoessy il

- ipdesile Al ToinTesilonariuvidenoitu

=

- dnguszasd: Tiearls 1wu USuniw wlaniw) numuissanssy 1nsigviteya nieain
AN
- yauwnM sl Toludiulavesiuadunietuneulareniside
- MIRTRAU: JlguvsegldlinsiaaeularTuninadnsaeels
- ANNSURnYeU: Budunnuulinveusailomnunlulenvun
SPRIAN
aa v | Y "3
- nsdin 119 Al dwuTunwintu
lunsdmmssuduatuil Jlsuldld [Toiniesils Al (SuAeTTU wnnsiul) iedieusulss
w1 hensal wazanudanulunisdiaweintdu Jilguldnsiaaeuiazusuundennuilasuaiy
PIUNTDIIN Al UagTuRAToURBLLENIILAYEIUNAIY
- naain 2: 19 Al lunsdawSeusuadunily
TunsdamIsuduadull gllsulald [TownTesdie Al (Ju/esTu winnsivl) Tunis [sey
TnausvasAuazvaunnsly] Inefideuldnsiaaeuainugnasswasusuuinadnsneudunld way
SURAYaURDANYNADY ANNANYTA] UaELHoMNIUAYBIUNAIY
~Na v 1 ! = = ada v
- nsdi 3: 19 Al Dudunilvesssleuizie
Allgudeseiurgdoinsaiianieluing Lasdu Tnguszatd Yayatndl TunaunsUsENIaNa
LagIsnTvaaUNaansludATAuMATemuaumInzay InglvseasiduaiisamesensnTivaey
waznsvigle
= 1% = o = v @ o a a o
- sl 4: TlY Al ieatiuayuniswseusuatuuaznsaiiuniside
v a A ! Y A A a ¢ @ = v @ &
AdeuvesuduinlilaldiniodleUgyaiuseivg (A) Tunsdawieuduatuunainud



-6-

12. 1ana1381984 (References): nMaifsudrsdaiuuuuunsnuuluion (n-Text Citation) wagnis
Teuenansensds velideumusuuuu APA (Tth editon) Inetdeudiunwisangy lunsdiflifuseds
awlne Wuvafunmwdangy wéald (in Thai). lumewinevesn1sdnads Miin1sddaunanaideves
fidsuldlaiiuden 20 vessuauenatsdneds viall inansdrsdetamuaiiseyliluduatiuunenu agdes
Iwsunsasaaeuliuiladlaldifunisadeduaes Jasu gndadou wiedanislassensiuas
UyayUsehiug (Al

12.1 m3dredsluiiiom
msdredsluidonmnnisdredsiivmngludemasdosiduenarsinsunauuasinl
onanssnsdalasusannmsdrsdsluieunanuualilinsdadmiuszuudedauunu -3 tng

$°) M.

srwazBunnsenseeedl
msdrsdaunsnludenn Wilddoanaduriuazdfifuidu a.a
semsddaiivsnguninegludomazdosilubsmmiduidnusumanavesduss
wieuldswavidunueisen13enedilulenansead (References) liignaoemumadnmaileuienansonsds
YDINMTAS iuﬁmmLamﬁui’mmiéﬁﬁﬁaQiuﬁauwﬂmié”m%q%é’aqﬁmié’waﬂﬁuﬁam ?quﬁaagaﬁgq
2 uwitilagdosiuuanavesuss wardiifuidesmssiunasduausonsiomssiy
12.1.1 189581989 8LusisAuLAE
Cai (2009) na1271 ... 139 ... (Cai, 2009)
12.1.2 5180159199 98LUeS 2 AY
Taylor and Harman (1990) na111 ... 38 ... (Taylor and Harman, 1990)
12.1.3 579M158919898usie 3 auaiuly
FEYUINANAVDINLAIALLIN AUGIe et al. wazl A, Asidausindansn
Tian et al. (2014) v@upI1 ¥38 (Tian et al,, 2014)
12.1.4 91emsnedlifudatiuaatunionisau
World Bank (2014) na1717 ... %30 ... (World Bank, 2014)
Kartner and Russel (1975) wandliliiuin ... e ... (Kartner & Russel, 1975)
12.1.5 nsd1edaenansunnndmilenenisluraduieaiv
sryTensensdmnmenslnadu Wsesddunudidnes lasdumeiaiomuns
Sauma <7 lidesiuntiedemned wildtividadu 1 fenusssandauedemung
(Kartner, 1973; Kartner & Russel, 1975)

- naiiéredaundsiinnannndy 1 Fuvesiusnuidsrsuludonuientu Wesyduds
TngiSowmnadfitaianefinidagtu Wssydudsuasdifusidmsuumasiiundidfiusineu diuunasiisn
ﬁ"fmlﬂiﬁiquﬂaqt,Lﬁ‘fJﬁﬁmﬁ ﬁ"mwdwLméqﬁmﬁaam’%lawmaﬁgamﬂ “ (B, YiRusinou, DNRuREs
1)

(Somsak, 1998, 2001)
12.1.6 onasssdannniviledoses TnegusispufeiuuaziunUifis i
syywINanavew eisuazd A.a. ARUN AR 188795 a, b, c a1uft5eelily
UTTUIYNTY
David (2008a) 99A11umON1 David (2008b) #30 David (2008a, 2008b) N&1131 ...
%39 ... (David, 2008a, 2008b)



-7-

12.2 UWUUUTINYNIN/LBNEN58198 e Tuly Blanan 5898
wnlunwdu wu nMwilng desulailunwsinge wazaaduineteniiuin (in Thai).

Books:

Authored book with a DOI

Author’s surname(s), Initials. (Year). Title of book (edition). (only include this if not the first
edition) Publisher. DOI-based link

Example:

EN:  Smith, J. E. (2012). Biotechnology (5" ed.). Cambridge University Press.

https://doi.org/10.1017/CBO9780511802751

TH:  Eksomtramage, T., & Jantaraniyom, T. (2015). Oil Palm Handnook. Hatyai Digital Print. (in

Thai).

Authored book without a DOI

Author’s surname(s), Initials. (Year). Title of book (edition). (only include this if not the first
edition) Publisher.

Example:

EN: Kristiansen, B., Linden, J., & Mattey, M. (1999). Citric acid biotechnology. Routledge.

Chapters in an edited books with a DOI
Chapter author’s surname(s), Initials. (Year). Title of chapter. In Book editor(s) initials. surnames
(Ed. or Eds.). Title of book (edition, first and last page numbers). Publisher. DOI-based link
Example:
EN: Smith, J. E. (2006). Public perception of biotechnology. In C. Ratledge & B. Kristiansen
(Eds.). Basic biotechnology (pp. 3-24). Cambridge University Press.
https://doi.org/10.1017/CBO9780511802409

Chapters in an edited books without a DOI
Chapter author’s surname(s), Initials. (Year). Title of chapter. In Book editor(s) initials. surnames
(Ed. or Eds.). Title of book (edition, first and last page numbers). Publisher.
Example:
EN:  Lotong, N. (1998). Koji. In B. J. B. Wood (Ed.). Microbiology of fermented foods. Vol 1. (2™
ed., pp. 658-695). Blackie Academic and Professional.

Note: It is not necessary to cite the book as ebook if the content is the same.


https://doi.org/10.1017/CBO9780511802751?utm_source=chatgpt.com
https://doi.org/10.1017/CBO9780511802409?utm_source=chatgpt.com

Conference Proceedings:

Proceedings with a DOI

Author’s surname(s), Initials. (Year). Title of article. In Proceedings editor(s) initials. surnames (Ed.

or Eds.) (if any). Full title of proceedings (first and last page numbers). Publisher. DOI-
based link

Example:

EN: Jullapak, R., & Yampaka, T. (2021). Covid-19 classification using DCNNs and exploration
correlation using canonical correlation analysis. In Proceedings of the 18th
international joint conference on computer science and software engineering
(pp. 1-6). Thammasat University, Lampang Campus.
https://doi.org/10.1109/jcsse53117.2021.9493846.

Proceedings without a DOI
Author’s surname(s), Initials. (Year). Title of article. In Proceedings editor(s) initials. surnames (Ed.
or Eds.) (if any). Full Title of Proceedings (first and last page numbers). Publisher.

Example:

EN: Thanaboripat, D., Ruangrattanametee, V., & Srikitkademwat, K. (2010). Control of growth
and aflatoxin production of aflatoxin producing fungi in corn by salts. In
Proceedings of the 8th international symposium on biocontrol and biotechnology
(pp. 283-289). King Mongkut’s Institute of Technology Ladkrabang.

TH: Kumplee S., & Dumrongkittikule S. (2012) Effect of fermented fruit juice on chilli seed
germination. In Proceedings of the 9th Kasetsart University Kamphaeng Saen
Campus conference: plants and biotechnology, animals and veterinary,

education and development sciences (pp. 699-705). Kasetsart University. (in Thai).

Journal:

Journal articles with a DOI

Author’s surname(s), Initial(s). (Year). Title of article. Full Title of Journal, Volume number (Issue

number), page numbers. DOI-based link

Example:

EN: Ross, A. B., Junyapoon, S., Jones, J. M., Williams, A., & Bartle, K. D. (2005). A study of
different soots using pyrolysis-GC-MS and comparison with solvent extractable
material. Journal of Analytical and Applied Pyrolysis, 74(1-2), 494-501.
https://doi.org/10.1016/j.jaap.2004.11.011

EN: Nuhwa, R., Tanaka, N., Shiwa, Y., Fujita, N., Sitdhipol, J., Chaiyawan, N., Savarajara, A., &
Tanasupawat, S. (2022). Characterization, genome analysis and probiotic
properties of L-lactic producing Enterococcus lactis FM11-1. Current Applied
Science and Technology, 22(5), 1-15. https://doi.org/10.55003/cast.2022.05.22.012


https://doi.org/10.1109/jcsse53117.2021.9493846?utm_source=chatgpt.com
https://doi.org/10.1016/j.jaap.2004.11.011?utm_source=chatgpt.com
https://doi.org/10.55003/cast.2022.05.22.012?utm_source=chatgpt.com

Journal Online First Articles with a DO/
Author’s surname(s), Initial(s). (Year). Title of article. Full Title of Journal, Advance online
publication. DOI-based link

Example:

TH:  Thongsook, S., & Deetae, N. (2025). Modeling the relationship between extreme values of
rainfall and rice yields using machine learning in the Lower Northern Provinces.
King Mongkut’s Agricultural Journal. Advance online publication.
https://doi.org/10.55003/kma;j.2025.06.16.001 (in Thai).

Journal articles with a DOI, 21 or more authors
Author’s surname(s), Initial(s), .......... last author’s surname, initial. (Year). Title of article. Full Title
of Journal, Volume number (Issue number), page numbers. DOI-based link

Example:

EN: Mattick, J. S., Amaral, P. P., Carninci, P., Carpenter, S., Chang, H. Y., Chen, L.-L., Chen, R,
Dean, C,, Dinger, M. E., Fitzgerald, K. A., Gingeras, T. R., Guttman, M., Hirose, T.,
Huarte, M., Johnson, R., Kanduri, C., Kapranov, P., Lawrence, J. B,, Lee, J. T,
Mendell, J. T., Mercer, T. R,, . . . Wu, M. (2023). Long non-coding RNAs: definitions,
functions, challenges and recommendations. Nature Reviews Molecular Cell
Biology, 24(1), 430-447. https://doi.org/10.1038/541580-022-00566-8

Journal articles without a DOI
Author’s surname(s), Initial(s). (Year). Title of article. Full Title of Journal, Volume number (Issue
number), Page numbers.

Example:

EN: Bishop, G. A, Berbari, N. F., Lewis, J., & Mykytyn, K. (2007). Type Ill adenylyl cyclase
localizes to primary cilia throughout the adult mouse brain. Journal of
Comparative Neurology, 505(5), 562-571.

EN: Naknikham, U., Youngthin, I., Srikhirin, T., & Tapasa, K. (2021). Enhanced corrosion
resistance of aluminium alloy using hybrid sol-gel coating. Thai Journal of
Nanoscience and Nanotechnology, 6(2), 1-8.

TH:  Thanomsit, C., & Malarum, N. (2017). Effect of glyphosate on aquatic organism. Koch Cha
Sarn Journal of Science, 39(1), 98-109. (in Thai).

Journal articles with an article number or elocator
Author’s surname(s), Initial(s). (Year). Title of article. Full Title of Journal, Volume number (Issue
number), Article number. DOI-based link

Example:


https://doi.org/10.1038/s41580-022-00566-8?utm_source=chatgpt.com

-10-

EN: Thakur, N., Upadhyay, S. K., Verma, P. C., Chandrashekar, K., & Tuli, R. (2014). Enhanced
whitefly resistance in transgenic tobacco plants expressing double stranded RNA
of v-ATPase A gene. PLOS ONE, 9(3), Article e87235.
https://doi.org/10.1371/journal.pone.0087235

Journal articles published in another language
Author’s surname(s), Initial(s). (Year). Title of article. [Translation of title in English]. Full Title of
Journal, Volume number (Issue number), page numbers. DOI-based link

Example:

EN: Destiana, D., Azahra, S. D., & Lesatariningsih, S. P. (2023). Pemanfaatan daun jeruju
(Acanthus ilicifolius) sebagai kerupuk renyak kaya manfaat untuk meningkatkan
perekonomian lokai. [The utilization of Acanthus ilicifolius leaves, commonly
known as jeruju leaves, as crispy and beneficial crackers, contributes to the
improvement of the economy]. Jurnal Masyarakat Mandiri, 7(1), 886-896.
https://doi.org/10.31764/jmm.v7i1.12815

Special section or special issue in a journal

Author’s surname(s), Initial(s) (Ed. or Eds.). (Year). Title of article. [Special section or Special

issuel. Full Title of Journal, Volume number (Issue number), page numbers (if any).

Example:

EN: Yamamoto, K., Furuya, K., Yamada, K., Takahashi, F., Hamajima, C., & Tanaka, S. (Eds.).
(2018). Enhancement of natural killer activity and IFN-Y production in an IL-12-
dependent manner by a Brassica rapa L. [Special issue]. Bioscience,
Biotechnology, and Biochemistry, 82(4), 654-668.

Dissertation and Thesis:

Unpublished dissertation or thesis

Author’s surname, Initial(s). (Year of publication). Title of dissertation. [Unpublished dissertation

or thesis]. Official name of University.

Example:

EN:  Sukcharoen, O. (2017). Inhibitory effect of plant essential oils on growth and aflatoxin
production by Aspergillus flavus IMI 242684 and Aspersgillus parasiticus IMI
283883. [Unpublished doctoral dissertation]. King Mongkut’s Institute of
Technology Ladkrabans.

EN: Pamuk, S. G. (2004). Controlling water dynamic in Scots pine (Pinus sylvestris L.) seed
before and during seedling emergence [Unpublished doctoral dissertation].

Swedish University of Agricultural Sciences.


https://doi.org/10.1371/journal.pone.0087235?utm_source=chatgpt.com
https://doi.org/10.31764/jmm.v7i1.12815?utm_source=chatgpt.com
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TH: Charoensrisumphan, N., Chulaka, P., & Kaewsorn, P. (2011). Germination enhancement of
pepper seed by osmopriming [Unpublished master’s thesis]. Kasetsart University. (in
Thai).

Dissertation or thesis published online

Author’s surname, Initial(s). (Year of publication). Title of dissertation. [Level of dissertation or

thesis, Official name of University]. Name of Archive. URL

Example:

EN:  Thawai, C. (2004). Taxonomy of micromonospora strains from thai peat swamp forest
soils and secondary metaboolites of a selected isolate. [Doctoral dissertation,
Chulalongkorn University]. Chulalongkorn University Intellectual Repository
Archive. https://cuir.car.chula.ac.th/bitstream/123456789/2106/3/Chitti.pdf

Other sources:

Informally published work, from a preprint archive or an institutional repository

Author’s surname(s), Initial(s). (Year). Title of article. Preprint article. website address or URL

Example:

EN: Zhang, W., GX-Chen, A,, Sobal, V., LeCun, Y., & Carion, N. (2022). Light-weight probing of
unsupervised representations for reinforcement learning. arXiv.
https://arxiv.org/abs/2208.12345v2

Reports with or without URL

Authorship or Source. (Year). Title of document. website address or URL

Example:

EN:  WHO. (2023). Mycotoxins. https://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/mycotoxins

EN: U.S. Department of Health and Human Services, National Institutes of Health. (2003).
Managing Asthma: A Guide for Schools (NIH Publication No.02-2650). National
Heart, Lung, and Blood Institute.
https://www.nhlbi.nih.gov/files/docs/resources/lung/NACI_ManagingAsthma-
508%20FINAL.pdf

TH:  Department of Agriculture. (2008). The Assessment of Pleurotus sp. Strains Cultivation in
Southern Thailand. Office of Agricultural Research and Development Region. (in
Thai).

Patent

Inventor surname(s), Initial(s). (Year Patent Issued). Title of Patent. (Patent No.). Source. URL (if
any)

Example:


https://cuir.car.chula.ac.th/bitstream/123456789/2106/3/Chitti.pdf?utm_source=chatgpt.com
https://arxiv.org/abs/2208.12345v2?utm_source=chatgpt.com
https://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/mycotoxins?utm_source=chatgpt.com
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EN:  Leonard, Y., & Super Sports Limited. (2008). Tin Can Manufacture and Method of Sealing.
Canada. Patent No. 12,789, 675. Canadian Intellectual Property Office.

Webpage on a website with a group author

Authorship or Source. (Year, month and date). Title of document. website address or URL

Example:

EN:  World Health Organization. (2024, May 2). Update on COVID-19 in Thailand.
https://www.who.int/thailand/news/detail/02-05-2024-update-on-covid-19-in-
thailand--02-may-2024

Webpage on a website with an individual author
Author’s surname(s), Initial(s). (Year, month and date). Title of document. website address or
URL

Example:

EN: Egsleston, S., Gorif3en, N., Hassel, D., Hickman, A.-J., Joumard, R., Rijkeboer, R., White, L., &
Zierock, K.-H. (2000, November 21). COPERT lll computer prosramme to calculate
emissions from road transport methodology and emission factors (version 2.1).
https://www.eea.europa.eu/publications/Technical report No 49

TH:  Amarak, A. (2017, May 13). Creating Media Infographics.
https://sites.google.com/a/rajsima.ac.th/techonod/2-2-kar-srang-sux-dicithal
(in Thai).

published interview open to the public

Author’s surname, Initial(s). (Year of publication). Title of article. Full Title of Journal. website

address or URL
TH:  Mankeb, O. (2020, August 15). Tropical vegetable. Agricultural News.

https://www.example.com/interview (in Thai).

13. A3
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MafNaNIveIABdNY SEEYINIsENINeUTITR 1 Wh (Single Space) wawiidunsuanizuuiueu tnsde
maaiienilumnaduniundingy
14. amwdsenau
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T¥fsnysvuin 14 Und egldnm Tasfamlidninaiinainarsesredinideuazdussenesulieglsisy
FYYLUTENINUTINA 1 1911 (Single Space) Ima%amwuazLﬁ@%ﬂummﬂummé’mqw


https://www.who.int/thailand/news/detail/02-05-2024-update-on-covid-19-in-thailand--02-may-2024?utm_source=chatgpt.com
https://www.who.int/thailand/news/detail/02-05-2024-update-on-covid-19-in-thailand--02-may-2024?utm_source=chatgpt.com
https://www.eea.europa.eu/publications/Technical_report_No_49?utm_source=chatgpt.com
https://www.example.com/interview
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